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În anexă, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare 

a unei recomandări cu privire la abordarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2017 a 

aplicării de către Regatul Spaniei a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești, 

adoptată de Consiliu în cadrul reuniunii sale din 20 decembrie 2018. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, prezenta recomandare va fi înaintată Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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ANEXĂ 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

cu privire la abordarea deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către 

Regatul Spaniei a acquis-ului Schengen în domeniul cooperării polițienești 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Spaniei să adopte măsuri de remediere a 

deficiențelor identificate în cadrul evaluării Schengen din 2017 în domeniul cooperării 

polițienești. În urma evaluării s-a adoptat, prin Decizia de punere în aplicare a Comisiei 

C(2018) 4160, un raport privind constatările și analizele, în care sunt enumerate atât cele 

mai bune practici, cât și deficiențele identificate în timpul evaluării. 

(2) Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, ar trebui să se acorde 

prioritate punerii în aplicare a recomandărilor 1, 2 și 5 de mai jos. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(3) Prezenta decizie de formulare a unei recomandări ar trebui să fie transmisă Parlamentului 

European și parlamentelor statelor membre. În termen de șase luni de la adoptarea acesteia, 

statul membru care a făcut obiectul evaluării prezintă Comisiei, în temeiul articolului 16 

alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, propria evaluare privind o eventuală 

punere în aplicare a recomandărilor care conțin indicații referitoare la posibile îmbunătățiri 

ulterioare și o descriere a acțiunilor, dacă este necesar, 

RECOMANDĂ: 

Spaniei 

1. să creeze un veritabil punct unic de contact (SPOC) în conformitate cu manualul privind 

SPOC2; 

2. să dezvolte un sistem electronic veritabil de gestionare a fluxului de lucru care să poată 

elimina conflictele dintre toate canalele de cooperare internaționale; 

3. să elaboreze orientări privind utilizarea canalelor de informare și să le distribuie către toți 

utilizatorii finali; 

4. să acorde ofițerilor acces direct la bazele de date relevante ale Interpolului; 

5. să stabilească drept prioritate intensificarea cursurilor de formare în limbi străine. Fluența 

corespunzătoare în limbile străine relevante ar trebui să devină o parte esențială a 

procesului de selecție, atât pentru posturile legate de chestiuni internaționale din cadrul 

poliției, cât și pentru personalul care se ocupă de străini cu regularitate; 

6. să elaboreze manuale ușor de utilizat în materie de cooperare transfrontalieră operațională 

(de exemplu, supraveghere transfrontalieră, urmărire transfrontalieră, patrule comune); 

7. să elaboreze o strategie care să cuprindă evaluarea riscurilor, care să țină seama de 

amenințările transfrontaliere și care să integreze amenințările identificate de toate forțele de 

poliție de la nivel local până la nivelul național inclusiv; 

                                                 
2 Documentul 10492/14 DAPIX 75, ENFOPOL 157, 13 iunie 2014. 
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8. să exploateze informațiile schimbate de centrele de cooperare polițienească și vamală 

(CCPV) în vederea unor operațiuni comune proactive și adaptate; 

9. să ia în considerare dezvoltarea de soluții și echipamente tehnice pentru a oferi ofițerilor 

acces prin intermediul dispozitivelor mobile la bazele de date relevante, asigurând, în 

același timp, securitatea acestui acces; 

10. să extindă utilizarea aplicației SIENA de către forțele naționale de poliție și să ofere acces 

la aceasta forțelor poliției regionale. Acest lucru ar trebui să fie valabil, de asemenea, 

pentru toate CCPV; 

11. să pună în aplicare pe deplin procedurile în conformitate cu Decizia 2008/633, pentru a permite 

accesul la Sistemul de informații privind vizele (VIS) în scopul asigurării respectării legii; 

12. să exploateze pe deplin posibilitățile oferite de Regulamentul (UE) nr. 603/2013 în ceea ce 

privește accesul autorităților sale competente la baza de date EURODAC în scopul 

asigurării respectării legii; 

13. să își evalueze acordurile bilaterale/multilaterale privind cooperarea polițienească în 

vederea unor posibile actualizări bazate pe evoluția riscurilor, a amenințărilor și a 

mijloacelor moderne de contracarare a acestora; 

14. să îmbunătățească formarea și gradul de sensibilizare a personalului de poliție în ceea ce 

privește cooperarea polițienească internațională și să faciliteze accesul la cursurile CEPOL, 

atât pentru forțele regionale de poliție, cât și pentru poliția națională care își desfășoară 

activitatea în regiuni; 

15. să promoveze participarea la cursul privind chestiunile legate de SIRENE și să sporească 

gradul de sensibilizare cu privire la formarea disponibilă pe intranetul poliției naționale; 

16. să garanteze fiabilitatea statisticilor comune la nivel național pentru operațiunile 

transfrontaliere în temeiul articolelor 40 și 41 din Convenția CISA; 

17. să aibă în vedere asigurarea, în parteneriat cu Franța și cu Portugalia, a interoperabilității 

instrumentelor de telecomunicații prin radio. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 
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